I. Zikoudis. MdGk.203:

Advanced Vocabulary: Ancient Greek Verbs in MdGk and their derivatives

-Bairm

Apor-

Ava-

AvTIKOTO-

Avtwmopa-

ATo-

Ava-

Evo-

Ex-

Ep-

Em-

Koata-

Mero-

Zempo-

Mopa-

Hapep-

Iepr-

IIpo-

IIpokara-

IIpoc-

Xop-

2VVVTTo-

Ynep-

Yno-

ap@ipoirog,n,o / n apeiforia

n avopoirn / avapintikoc,n,0

1N avTIKOTofoAN

N avtutapafoin

N amwofor) / anépintog,n,o

1 SwwPorr) / drwaPfintog,n,0 / o dvafolrog

1N ew6foin

N exforn

70 £uporo / To epforio /eppoale / To Eppinpa /
eppApaTIKOG, 1,0

n emPorn / emPinTikoc,n,0

N Kotofoin

N petopforn / o peraforiopog / petoforilom /
petofintocn,o

N napapfoirn) / To mapafoiro

n napepporn / mapéppintog,n,o /
napepPinTikoc,n,0

n neprporn, To mepifdirov, o mepifforog, TO
nepifpinpa

n ntpofoir] / o mpoPoréac / To mpoPinpa /
npoPfAnpatikoc,n,0 / mpofinpatiCm / o
npofinuationoc / n tpofinrta / Aaompopfintoc,n,o

N tpokataforr] / mpokataforika /
npoKaToforikoc,n,0

1N tpocfoirr] / mpooPinTukog

1N copforn} / To cvpfoiaro / o copPoraroypagog/ o
ovpfarropevos / To odpupoiro / cupporim / o
ovufoiopnds / coppfoikic,n,o

1 cuvorofoin

n vepPoin) / vrepPorikoc,nq,0

1N vrofoin / vroPfinTikoc,n,6 / n vrofinTikotTnTo /
o vroPortag / 1o vroPoieio / 0 vmoforpaioc,a,o0
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AMPIBAAAW O1 oKeTITIKIOTEG AM@IBAAAOUYV yia OAQ.

[amfivalo] adp. aupéBala, aTrapéue. au@iBaAesr: ApQIBAAAW av Ba o€ dexTei.

Oev gipal BERaiog, oiyoupog yia KT., £XW Ap@iBdAAw av Ba TTAnpwaoel TNV ZnuId.

AUPIBOAIEG YIO KT.: MoAu duokoAo. Ap@IBEAAW av To KOTAAARE KAVEIG.
not sure about sth, to doubt. Oa Tou nTAoEeIg auénon; — MNari, au@EIBAAAEIG;
avaBaAAw AvéBaAe To TagidI TOU yIa va TTAgl TNV

[anavalo] adp. avéBaAa, amapéu. avaBdAel,

mab. adp. avaBAnbnka, y' Tpdo. kal aveBAn6n, aveBAnbnoav,

ammapéu®. avaBAnbei
METOBETW OTO PEAAOV:
to postpone, to defer, to put off until later

kndeia Tou giAou Tou.

Mnv avaBdAAeig yia aupio 6,TI UTTOPEIG va
KAVEIG OAUEPA.

AvaBAABnkav o1 €€eTATEIG yia Eva Prva.
H dikn avaBAROnke m° adpioTov.

AVTIKATARBAAAW
[andikatavalo] (BA. kataBaAMw) :

H eTaipeia avrikaTaBdaAAel
Ta xprpara mou odelouv

TTANPWVW XPAMATA yia KATToI0 ayaBd, uttnpeaia KTA. / EETTANpWVW: | o1 EpyalouEvol yia TNV
to pay for, to pay off a debt, an installment etc./ to remunerate | emudpewor] Toug/ yia

[ to reimburse

OnuoOoIEG OXETEIG.

avTITrapafaAAw

[andiparavalo] (BA. mapaBdiiw) :
TTapaBAaAAw, CUYKpPiVWw, avTITTAPABETW.
To compare and contrast.

AvTirapafdAAw éva avtiypa@o e To
TTPWTOTUTTO.

AvTirapafdAAw pia TTaAid £€kdoon pe Pia
Kaivoupyia.

aToBAAAW

[apovalo] adp. améBaia kai aréBala, amrapéu. amoBdAei,
mab. adp. amofAndnka, y' Tpdo. kai areBARBN, ameBAnbnoav,

amapéu®. amrofBAnBei

Aev ptropei va atroBaAel TIG KAKEG
TOU OUVNBeIEG.

Tov améBalav / Tov atmroBdAave amd
TO OXOAEI0 yIa TPEIG PEPEG.

Talw va Exw IBIOTNTEG, €EeIg KTA / emBANW o€ padnT | ATroBARBNKE OPIOTIKA.

TNV TTOIVI) TNG ATTOMAKPUVONG ATTo TO GXOAEiI0 / £yKUOg ATTEBaAE TTIC KAOE VTPOTTH).
YUVGI’KG TTadaivel GTTOBO)\r’] / GTl'OpphTTw HéUXEUHG: H éYKUOg (poBr']er]Kg 1600 TTOAU TTOU
To give up a habit / To suspend from school as KOVTEWE VO OTTORAAEL.

punishment / Medical term: to have a miscarriage, to | O OPYQVIOHOG aTTERBAAE TO TEXVNTO

reject a transplant

VEQPPO, BEV TO DEXTNKE.

S1aBAAAW

[diavalo] adp. diéBaia, attapéug. diaBdAel,
a0. adp. diaBAROnKa, atmrapéu. oiaBAnBsi :

KATAYOPW KITT. WeUdWG KAl Y UTTOUAO TPOTTO:

to spread false rumors / slander about sb

Agv ptropei va pe SiafdAer SiapKwg 0ToUg
OUVadEAQOUG OU.

2TIG EKAOYEG €xel TNV ouvnBeia va Si1afdAel
KOl GUKOQQAVTEI TOUG TTOAITIKOUG QvTITTAAOUG
TOU.

€1I0BAAW Apepikavikdg oTpatodg eiocéBale oTo [pdk.

[izvalo] adp. e10éBaAa, aTrapép. sl0BdGAe! Ouuwpévol dIadnAwTEG e10é€BaAav GTO KTipIo.
pTTaivw Bicia kKal opunTIKA WG X0pOGS / EioéBale otnv aibouca gavepd opyIoPEVOG.
eQavifopal Ye TPOTTO 0pUNTIKG/dUVaUIKG | H apvnTikn dia@riuion e1o€BaAe oTnv TTONITIKY CWH.
to invade, to barge in, to storm in H tnAcdpaon éxel e1oBAAEl yia Ta KAAG oTn {wr) YOg.
EKBAAAW O Mioioitig ekBAaAAgl oTOV KOATTO TOU

[ekvalo] adp. €éBaAa, amrapéug. ekBdAcl,
Ta6. adp. ekBANOnka, aTTapEu®. ekBANBEi :

Bydalw KT. ) KIT. £Ew aTTd £va XWpPo, PE dUuvaun i

ME Bia / (yia TToTapd) XUVW Ta vEPA HOU,
KATAARyW:
to let out, to empty, to discharge

Me&ikou.

O Neihog ekBaAAel atn Meoodyeio
oxnuarti¢ovtag éva TepACTIO BEATA.

H aoTuvopia e§€Bale Toug diladnAwTEG aTrd
TO OIKOCTHPIO.
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EMBAAAW
[emvalo] Ba&lw KkT. péoa ae GAAO:

to plant an idea into sb / to throw sb in temptation

Mou (ev)éBaAe Tnv 10€a.
Me (ev)éBale o€ TreIpacud / o€
UTTOWIEG.

EMIBAAAW, -opal

[epivalo] adp. eméBaia, amapéug. emBdAe,

Tab. adp. emPBANONKa, y' TTPOC. Kol £TTEBANRBN, emeBARBnoav,
ammapéu. emBAnBei, utr. emPBeBANUEVOS :

UTTOXPEWVW (PE VOWO 1 Bia) KTT. va SeXTEI KT.
OuodpeOTO A AVETTIBUUNTO / KABIOTW KT. Avaykaio
1 aTTaPaiTNTO

(amrpb0o.) EmBaAAerar va: TIpETTEl OTTWOONTIOTE Va
(aB.) diaBéTw eEQIPETIKES IBIGTNTES UE TIG OTTOIEG
Eexwpidw kal TTPOKAAwW UTTEPBOAIKO Baupacuo,
eviuTrwaon KTA. / avayvwpidetal o pOAOG HOU WG
NYETIKOG, TTPWTAPXIKOG, KOBOPIOTIKOG O€ KT. / VIKW
o€ aBANTIKO aywva:

to impose sth on sb (my opinion, views,
conditions, discipline, punishment, fines)

to force sb to accept sth

(impersonal construction) it is imperative to / It
is absolutely mandatory that ...

to impose myself on others, to be imposing as
a figure, to command the respect of others

to win another athletic team

EmBaAAwW TN yvwun pou / TIg atrdYEIS Hou
/ ToUG 6poug Pou / TTeIBapxia / Kupwoelg /
TIPOCTIUO O€ KTT.

H kuBépvnon Ba emiBdAel véoug @OpoUG.
To dikaoTipio eréRaAe Tnv TToIVI) TOU
Bavdrtou oTov KaTNyopoUEVO.
EmBARBNKe TTpOCTINO OTOUG TTAPARATEG.
AikTaTopia emIBARONKE OTNV ApYEVTIVN.

H eménuia emBaAAer Tn Awn pétpwv.
MeTd atré okAnpr] SOUAEId n avaTTauon
€mIBAAAETAI

EmBdaAAeTan va yivel apéowg eyxeipnon.
To véo KkTiplo emIBAAAETAI HE TOV OYKO / UE
TIG BIAOTACEIG TOU.

Av kai véog, emiBARBNke oTnv TTOAITIKA {wr)
Kal éyive TTpwBUTTOUPYOG G€ HIKPR NAIKia.
ATToTuxaivel 0Tn OUAEIG TOU 0 BATKAAOG
TTou Ogv emIAAAeTalI TNV TAEN.
EmBdaAAopal oTov £€auTS POU, TOV EAEYXW.
H €Bvikr opada TTodoo@aipou emIBARBNKe
oTnv avrioToixn Tng ITaAiog.

KaTaBAAAw

[katavalo] adp. karéBaAa, amapéug. karafdAel,

mab. adp. karaBAnénka, y' Tpdo. Kai KateBANRBON, kareBAnBnoav,
amapéu®. karaBAnbBei, umrm. karaBeBAnuévos kai karaBAnuévog:
VIKW, €EOUBETEPWVW KTT. / €EAVTAW TIGC CWUATIKEG N
WUXIKEG OUVAEIG KATTOIOU:

to defeat / to exhaust someone’s strength

Katépbwoav va katafdAouv Tig
duvdpeig Tou exBpou.

H TToAUXpovn appwaoTia ToV €XEI
KaTofdAel TTOAU.

TeAeuTaia kataBARONKe TTOAU, @aiveTal
oav Y€POoG.

H duaTuyia katafdAAel Tov avBpwTro.

KaTaBAAAW 2, -opan :
TTANPWVW Pia oQeIAr] / d10BETw,
€00eUW OWHATIKEG 1] WUXIKEG
OUVAEIG yIa KATTOI0 OKOTTO

to pay a debt, to deposit an
amount of money towards
paying off a debt / to make an
effort, to strain every nerve to

ME TpiTO TTQIDI.

Oa kartafdAw 10 POPO o€ TPEIG PnVviaieg DOTEIG.
H kuBépvnon KaTaBaAAEl ETTIKOUPIKO ETTIOOUO OE OIKOYEVEIEG

Ta xpriuata TNG eyyunong TpETTel va KataBAnBoiv aupio.
KataBdaAAw ké1TOoUG / @pOovTidES / TTIPOCTTABEIEG.

KatéBaAe TOANOUG KOTTOUG yIa va EYOAWOE! Ta TTaIdIA TNG.
A6 TNV KUBEpvnon kataBaAAovTal TTPOoTTABEIES yia TN AUON
TWV OIKOVOUIKWYV TTPORBANUATWY TWV XANNAOUICOwWY.

METARBAAAW

[metavalo] adp. peréBaia, amapéue. uerafBdAel,

a0, adp. peraBAndnka, y' TPOC. Kol ueTEBARON, ueTeBAROnoav,
ammapéu®. peraBAnbei, utrm. peraBeBAnuévog :

KAvVW KT. d1apopeTIKG atrd 6,11 ATV, TO AAAAlW.

To change sth, to convert sth into sth else

MeTaBdaAAw yvwpun / dmoyn.

To mAoio peTafdAAer Tropeia.

To vepd peTafdaAAeral ae TTayo oTav
YuxeTal, eV HETABAAAETAI O€ UBPATHOUG
oTav Beppuaiveral.

SeTpoBAAAw

[kseprovalo] adp. éempdBaia, amrapéue. EempoBdAer
gM@aviopal va Byaivw péoa atmo A TTicw
aTro KT.:

to appear out of sth

To @eyydp! Eempoale Tiow atrd 10 fouvd.
H 1moAn erpoBdaAAel oyd o1yd utrpooTd pag
MEoa atTd TNV OMiXAN.

Tov €ida va EerpoBdaAAel oTnv dkpn Tou
Opoduou.
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TTapABGAAW
[paravalo] adp. mapéBala, amapéug. mapaBdAel,
Tab. adp. mapaBAnbnka, aTrapéue. mapaBAnbdei :

OUYKPIVW KT. PE KT. GAAO, BadovTag To éva OITTAaG aTo GAAO
(y1a va Bpw opoléTnTEG, dla@opES, AABn KTA.) / TTapopoiadw:

to compare and contrast / to compare

MapaBdaAAw 10 XEIPOYPAPO UE
TO TUTTWUEVO KEIPEVO.
MapdpBaAe / MpP. oeAida 58.

H Asitoupyia Tng kapdidg utropei
va rapafAnBei pe Tn Asitoupyia
TNG AvTAiaG.

TTAPEUPBAAAW
[paremvalo] aoép. mapevéBala, amrapéu®. mapeuBaisl,
Tab. adp. mapeuPANdnka, amrapéu®. mapeuBAnOei :

Balw KIT. A KT. avdueoa o€ dUO 1) TTEPICTOTEPA TTPAYUATA
[ eTrepfaivw o€ pia diadikaoia SIOKOTITOVTAG PIO CUVEXEID

/ (TTa0.) Bpiokoual oTn péON, PTTaivw avapeoa:

to put sth between two things, to insert, to interpolate

| to interfere, to interrupt / to fall in between

O1 TTapdavopol padiootaduoi
mapeUBAAAoOuUV TTOPACITA OTIG
TNAETTIKOIVWVIEG.

O1 avraywvioTég TrapepBaAAouv
EUTTOBIA OTIG BIATTPAYUATEUOEIG.
Avdaueoa oTta avtittaAa oTpaTotreda
mapeuBAROnkav duvdapeig Tou OHE.
Avaueoa otn FaAAia kai Tnv ITaAia
mapeguBaAAovrail ol AATTEIG.

TEPIBAAAW

[perivalo] adp. mepiéBaia, amapéue. mepiBaAel,

Tab. adp. mepIBARONKa, y' TTPbO. (ASY.) kai TepieBAnRON,
mepiefAnOnoav, amapéug. mepiBAnBei, umrm. mepiBefAnuévog:
KOAUTTTW / TTpOCTATEUW KT. JE TTPAYMA TTOU
TOTTOBETW YUpwW Tou / €ipal yipw yupw atro KT.
To cover, protect by surrounding, surround

‘Evag EUAMIVOg @paxTng TrEPIBAAAEI TOV KATTO.
O mUpyog epiIBdAAeral ammd Babid Taepo.
MepIBAAAW KTT. YE TNV EKTIPNOT] HOU.
MepIBAAAW KTT. Y€ TNV AYATTN HOU.

Ta péTpa yia TNV TTPOCTACIA TWV
APXAIOAOYIKWY XWPwV TrEPIBAAAOVTAI ME
TNV 10U TOU VOUOU.

TPORAAAW

[provalo] adp. mpoéBaAa kai mpdBaia, aTrapéu®. mooLdAsl,
Ta6. adp. mpoBAronka, amapéu®. mpoLAnbei, Aoy. pTrt.
mpofeBAnuévog :

ep@avifoual, Trapouaiadopal / eKTeiVw,
ATTAWVW KT. TTPOG Ta EPTTPOG A KAl TTPOG TA £EW
[ oxnuaTiCw (o€ pey€Buvaon) ewTeIVA gidwAa
OIAPOPWYV AVTIKEINEVWV PE PAKOUG ] TTPOPBOAEIG
TTAvw o€ 006vn f} o€ AAAn emmaveia /
TTapoucIdlw KT. (YEYovog, TTPOCWTTO,
QVTIKEIYEVO) CUTNMATIKA KAl O€ JEYAAN €KTAON
yia va yivel eupUTEPa YVWOTO, va TTApPEl
OnuooIdTNTa / eKPPAlwW PE Adyia, DIATUTTWVW
(Slawvia, avtiBean, apvnaon, emixeiprnuaTa) /
(yewpeTp.) avTioToIxiCw £va onueio, ypauun n
OxXAua TTPOG éva AAAO ETTITTEDO 1] YPANMN:
arreikoviCw / avTioToixiCw, JETaPEPW, aTTOdiIdW
1I010TNTEG ] XOPAKTNPIOTIKA VOGS TTPAYHOATOG O€
KATTOI0 GAAO / (WUX.) EVEPYW, CUUTTEPIPEPOAI
WG UTTOKEIUEVO TOU QaIvopévou TNG TTPOBOAAG,
Kavw TTpoBoAr. To to appear, to emerge, to
protrude / to project on a screen / to
publicize / to put forth (an idea, an
objection, an argument) / (geometry) to
trace, to project on a line or a level / to

project (psychological term)

‘Eva 6pop@o ToTTio TrpOBaAE OTA PATIO PAG.
MoAU @ofrRbnka 6Tav TTPoRaAe Eapvika
MTTPOOTA JOU PE NAOKA OTO TTPOCWTTO!

To @eyyap! wpoBdaAAel TTiow atd 1o Bouvo.
MpofdaAAel EMTAKTIKA N avAyKn yIa VEQ PETPA.
Apxicav va TTpodAAouv Ta TTpoBARuaTa.
epdrog epiépyeia TPORaAAE TO KEQAAI TOU
atréd 10 Tapdbupo, yia va del Tl GUURAIVEL.

21NV ekdNAwon TTpoBARONKav TaIViES / QIAY.
O kivnuatoypd®og rpofdaAAel duo épya.

H taivia /o @iAy 6a rpoBAnBei TTpooeEXWG.

To kaivoupyio CD Tng yvwoTng TpayoudioTpiag
mwpoBANBNKe TTOAU a1Td TO PHEOQA EVNPEPWONG.
Ag xavel ukaipia va TTpoBaAAel Tov EQUTO TOU.
Oa kavouue YeyaAn £kBean yia va
mPOoBANBOUV GTO £EWTEPIKO TA TTPOIOVTA AG.
O1 mpdacgeig Biag dev TpETTel va TTpoBAaAAovTal
atéd TNV TnAeGpaon.

MpofdaAAel avTippAoeig / emixeipuarta /
IOXUpPIOUOUG / agIwaoEIg.

H Kiva mrpéBaAe Béto otov OHE.
KartadikdoTtnke, €1Teidn mpoRaAe avriotaon
KATA OOTUVOMIKWV.

MpoBAaAAw £va Tpiywvo TTavw o€ Eva eTTiITTEDO.
Eivai AdBog va TrpoBdaAAovTal 1810TNTEG TWV
EUYPUXWVY OTA AYUXA.

TTPOKATARAAAW
TTANPWVW &va XpNHATIKO TTOOO €K TWV TTPOTEPWV
to pay in advance

TTPOKATARAAAW
TO €VOIKIO / TO MIGOS TPIWV PNVWV
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TPOCTRAAAW

[prozvalo] adp. mpooéBaia ka1 mpéoLaia, aTrapéu®.
mPooLaAel,

Tab. adp. mpooBAnbnka, y' TPdO. Kai mpoaeBAR6n,
mpooefAnbnoav, amapéu®. mpooBAn B¢, utrm. mpooBAnuévog
Kal TpooBeBANUEVOS

EMTIBePaI, KAvw €TTIBECN €vavTiov KATTOIOU
aToxou / BAATTTW A KAvw va voaroel / aAAoiwvw /
Bpilw, peiwvw, TATTEIVWVW / Au@ICRNTW TO KUPOG,
TNV EYKUPOTNTA, OEV ATTOOEXOMAI KT.

To offend, to attack / to cause sickness / to
attack sb’s reputation / to question the validity,
to contest (a will, a contract, a decision)

MpooBAaAAw Tnv TOAN / TIg BETEIG TOU
eXOpoU / TIG OTPATIWTIKEG EYKATAOTACEIG.

O 16 rpooBaAAel TO veupikd cUCTNUA.
MpooBARBNKe atTd KAPKivo.

Ta aAavTIKG / Ta Tpé@Iua TTpooBARBnkav
atd PIKPOOPYaVIoUOUG.

Aev avéxoual va pe rpoofaAAouyv.
MpooBAaAAwW TN SnudcIa AIdW.

MpéoBale T yuvaika Tou YTTpoCTd O€
KO6OUO.

MpocéRale Tn d1a6rkn / To guuBdAaio / TNV
amoégaacn.

OUMBAAAW

[simvalo] adp. ouvéBaAa, amapéu®. ouuBdAel,
Tab. adp. ouuBAnénka, y' pdao. kal ouveBAR6N,
ouveBAnBnoav, amrapéu. ouuBAnBEi, UTrTr.
ouuBeBAnuévocg :

TTAipvWw PEPOG, CUUMETEXW / evwvoual
/ KGVW CUPQWVIa JE KTT.

To contribute, to participate / to
unite, to merge / to strike a contract,

2710 XTiOIMO TNG EKKANCiag éxouv oupBAaAel 6Aol ol
KATOIKOI € TTPOCWTTIKN EPyACia Kal ue XprAuaTa.

H atmropdkpuvan Twy Blopgnxaviwyv cuvéBaAe
QTTOPACIOTIKA OTOV KABapIouo TNG Aiuvng.

2710 onueio 61Tou CUPBAAAOUV o1 dUO OpPOUOI UTTAPXEI
£€va pvnueio.

O epyoAdBog éxel oupBAnOdei pe 1o dnudaio.

Ta cupBaAAopeva pépn / ol cupBaAlAdpevol
UTTEYpaYavV To CUPQWVNTIKG / TO CUPBOAalo.

an agreement

OUVUTTORBAAAW
[sinipovalo]

uTTORBAAAW £yypaq@o, padi e KT. AAAO:

to submit documents, to attach documents for submission

Me Tnv aitnon TpETel va
ouvuTrofdAw / va
ouvutrofAnOei Befaiwon Tng
£QOpPIag.

uTTEPRBAAAW

[ipervalo] adp. urrepéBaia, amapéu®. urepBaAer
EMQAVICW KT. YE TPOTTO UTTEPPBOAIKG, HEYAAOTTOIW
to exaggerate, to blow out of proportion

‘Exel Tnv Téon va utrepBAAAEL.

Agev utrepBAAAW KaBOAou éTav Afw OTI...
‘EAa, kaUpéve, unv utrepPAAAEIG.
Y1repBAAAEl TOUG evOEXOUEVOUG KIVOUVOUG.

UTTORAAAW

[ipovalo] adp. uréBaia kai urréBala, aTrapéue. uroBdAcsl,
Tab. adp. urrofAnbnka, y' Tpda. Kal utTeRArON,
utreBAnBnoayv, atmopéue. urmroBAnBsi :

KOTAaBETW €va Eyypago O€ HIa avwTePn apxXn i
uTINpPETia / XaIpeTw KATTOIO ETTIONWO 1 0€BacTo
TTPOCWTTO / UTTOXPEWVW KITT. VO UTTOOTEI KT. i
Bpiokopal oTnv avdykn va KGvw KT., GUVAB.
duodpeoTo / uTTayopelw O€ KIT. YIa OKEWN, MIO
16€a, Mia OIKA Jou emBOuia he TETolov TPOTTO,
WOTE AUTOG AOUVEIBNTA va TNV UIOBETEN Kal va
Tn Bewpei oav dIKr) Tou

To submit (a question, a petition, a memo),
to file (a complaint, for divorce) / to pay my
regards to sb / to subject sb to
interrogation, to torture / to put sb in debt,
trouble, on diet / to put sb on medical
treatment / to suggest (ideas), to plant ideas
or desires in sb / to overwhelm with an
emotion

Y1moBdaAAw pia €pwTNON

Y1moBdaAAw avagopd / uyvuon / utréuvnua /
aitnon diaduyiou.

YméRaAe Ta XapTid Tou yia dIopIoHO.

‘Exete utTOBAAEI TA ATTAPAITNTA OIKAIOAOYNTIKY;

O1 popoAoyIKEG ONAWOEIG TTPETTEI VA
utroBAnBoUV w¢ TO TEAOG TOU PNVOG.

Aev utréBaAe utrowneIdTNTA yia T B€on Tou
TTPOESPOU.

Y1roBAaAAw o€ KTT. Ta 0€BN POU

YtmroBdAAw K1T. o€ avdkpion / o€ dokipaaia /
o€ BaocavioTApla.

YtroBAROnke oc peydAa £€o0da / o€ kéTTOUG /
o€ Buoieg.

Mpétrel va utroBAnOeite o¢ diaita / o€
gyxeipnon / o€ Beparreia.

Eixe Tnv IkavéTnTa VO oou UuTroBAAEl Tig
ATTOYEIG TOU / TIG ATTAVTIOEIG TTOU AUTOG MOEAE.
Tov gixe utroBdAel o€ 11010 BABUO, WOTE €ixe
yiver dBouio bpyavod Tou.

H peyalotrpétreia Tou Totmiou e UTTOBAAAEL.
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Vocabulary Quiz:
Nouns/adj deriving from BaAAw

O kaBnyntri¢ Oikovouiag X Ba Tépel

TTOU TOU £KQVAV Ol EQPNUEPIDES KAl TA

10 Bpapeio NoutréA yia Tnyv ....... Tou TEPIOBIKA oav TNV KAAUTEPN Talvia
OTNV KATaTTOAEUNGN TNG PTWXEIAG TNG XPOVIAG.
g€ XWPES TNG APPIKAG. a) TTPoaBoAn
a) TTPofoAn b) TpofoAn
b) empBoAn c) kataBoAnf
C) aToBoAn d) TTpoKATABOAN
d) oupBoAn
8. O Tlavvng pe 3 XpovIa ......... ato
H eTaipia autrh TTANpwvel Toug TO OTPATO yIa va oTToudacel PuoIKH.
EPYATEG ........ Kal Ox1 OTO TEAOG TOU a) avapoAn
uAva. b) utoBoAnR
a) TpoaBANTIKA c) TapaBoAn
b) utepBoAika d) emBoAn
c) TpoKaTaROAIKA
d) ouuBoAikd 9. ’Eva yaidoupi gival 1O ........ TOU
Anpokpatikot Képuartog Twv HIMA.
To oxoAcio TipWpNoe Tov KwoTa pe a) TepiBAnua
....... 3 NUEPWV YIa KAKA b) TpPORANpa
OUNTTEPIPOPE OE ABANTIKA c) €uRAnua
Slopydvwaon pe GAAO axoAeio. d) oupBdAaio
a) TepPIBOAn
b) avaBoAn 10. H onuepivi oiAia ixe Béua tnv
c) emBoA e TOU KaAoU Zauapitn atod 1o
d) armoBoAn EuayyéAhio Tou AOUKa.
a) TTPoPoAn
O TPOTIOC TTOU PoU MIAGEN N PNTéPa b) mepiBoAn.
TNG yuvaikag Pou &ivai ....... , GAAG c) TTpOGBo)\r]
dev katahaBaivel 4TI TTPooTTadEi va d) mapaBon
HGTZ?VG#SLLHBE(;E&GQ 11. O Kaeaglopc')g NG Aipvng qrré Toﬁle
b) umepBohkoe e TIPETTEN VO UTTEN OTO VEQ HETPQ
©) ouBoAKSs Too meppamovrog T
d) TTpocBANTIKOG a) TrpoBAfTa
Z£PEIC OTI ... TEPUITWV OTO OTTTI b) améBAnTa
gival KATAoTPOPH TOU GTTITIOU; c) diaBAnTd.
a) EIO'BO)\I'I] d) UETGB)\T]TG
b) atofoAn . .
c) avaBoM 12. ¥Quepa eg UTTOYPAYW TO ........ yia
d) exBoAf TNV aYOpd Tou KaIvoUpyiou pou
omTioU.
Aev UTTAPXEl Kapia au@IBoAia ........ s; ggﬁggif“o
omo qvepwnog KOTOOTPEPEI TO c) GUPBOAQIO
TTEPIBAAAOV. d) GUUBOAIKO
a) apeiBolia
2)) gtj;[gf)?r’?n 13. YTapxer yeyaiog ........ onpepa aTnv
d) ekBoA KOIVWVia yIa TO QaIVOUEVO TNG

To @IAY Twv adeppuv Koty gixe
MeYAAn emTUXia PETO ATTO TNV ........

uTTEPBEPUAVONG TOU TTAQVHATH.
a) TpoBAnuatioudg
b) ouppoAioudg
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14.

15.

16.

17.

c) eUBANuATIONOG
d) peTaBoAioudg

Me exveupilein ......... OUNTTEPIPOPA
ToU. Agv PTTOpEi TTOTE Va TTAPEI HIa
amoépaon Kal va KAvel KATI auETWG.
Ta aprjvel 6Aa yia apyoTepa:
«Mavidvax» 10U Aéve ol loTravoi.

a) avaBAnTikn

b) amoBAnTIKA

c) emBANTIKA

d) uTttoBANTIKNA

Oé\w ......... va ¢nTAow CUyyvwun
yla Tn BAakia TTou 6a cou TTw 6T
MOAIG ékava.

a) TpooBANTIKA

b) TpokataBoAikd

c) emBAnTIKA

d) utroBAnTIKA

To TTepIoTEPI KAl €va KAQDI aTTd
OEVTPO €NIGG gival ....... yia TNV
gIpAvn.

a) €upoho

b) aueipoAo

c) ouupolo

d) TapdaBoio

H kabnuepivr) yuuvaoTikr) Bonbdel
TOV ....... va aAAGEel pubuod Kai va
OO0UAgUEl TTI0 Ypryopa.

18.

19.

20.

a) €uBoAiouod

b) ouupoAicuod
c) uJeTaBoAIouo
d) TpopAnuaTioud

Eivai ....... va BéAeig 4 BalitToeg pe
pouxa yia éva Tagidl 5 nuepwv!

a) OuupoAn

b) emBoAn

c) utepPoAn

d) avafoAn

Bpiokw Tnv nouxia péoa oto 6dcog
eCAIPETIKA ....... . Me BonBder va
OTAUATAOW VA OKEPTOMAI TA
TTPOBAAUATA POU Kal pe pabaivel va
atmmoAauBévw TNV OPOPPIA KAl TNV
neeia yupw pou.

a) emBAnTIKA

b) mpooBAnTIKA

c) uTtrepPOAIKN

d) uttoBAnTIKA

Mnv poAwveig pe Ta Taidid aTo
oxoAegio. Kave ....... Kal pUYE PakpId
atrd Kauyddeg.

a) MeTaBoAn

b) ouupoAn

c) €mPBoAn

d) €ioBoAn
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Vocabulary Quiz:
Verbs deriving from BaAAw

Agv BéAW va e ....... MTTPOOTA O€

a) mapafdAiouv
b) TepifdAouv
c) Tpoofdailouv
d) Tpofdiouv

Agv ....... kKaBoAou 6tav Aéw 0TI TO
wap! Tou mdcape ATav 80 KIAG.
a) utrepPAAw
b) ekBarAw
c) avaBaliw
d) OlaBaAw

Av kai dev gival 0 BIOAOYIKOG
TATEPAG TWV TTAIBIWY TNG YUVAiKOG
TOU, TO ....... ME TNV aydTTn Kai Tn
OTOPYN TTPAYMATIKOU TTATEPA.

a) ouuBaAlAel

b) utroRdAAel

c) emPBAaAAel

d) TrepIBAAAE

H kuBépvnon 6a ....... KaIvoUpyIioug
POpoug oTnVv ayopd delTePng
KOTOIKIOG.

a) empBdAel

b) atmoBdAcl

c) avaBdAel

d) umrepBdAel

H appwoTia Tou ToV €XEl ........ TTOAU.

Aev ptropei va otabei ota odia
TOU.

a) TepIBAAEl

b) TapaBdaAel

C) METAPAAEI

d) koTaBdAcl

Eival TToA0 kaAS @iAp. OTav 10 .......
otnv EAAGda va 11ag va 1o BEiG.

a) TpoBaAiouv

b) mapaBdAiouv

c) TmpooRaiAouv

d) TepiBaAAouv

H atroydkpuvaon Twv Biounxaviwy
....... ATTOQPACIOTIKA GTOV KABAPIoHO
NG Aipvng.

a) avéBale

b) petéBale

c) eméBale

10.

11.

12.

13.

14.

d) ouvéBahe

To vepo ....... o¢ Tayo étav WuyeTal.
a) MeTaBaAAeTal
b) TepiBdAAeTa
c) emBAaAeTal
d) utToBAAAeTal

Aev ytTopei va ... OTOV £QUTO TOU
Kal TPWEI aoTaudTNTA.

a) avapAnBei

b) empBAnOGei

c) TpooBAnOei

d) koTapAnOei

Tov ....... atrd TO OXO0AEIO yIa TPEIG
MEPEG yiaTi KATTVICE.

a) améBalav

b) eméBaiav

c) ouvéBaAiav

d) TpocéBaiav

Oé\w va ....... KI €yw oTNV
TTpooTagia Tou TePIBAAAOVTOG.
a) emBalw
b) ocuupdAw
c) TapaBaiw
d) utroBdAw

O kabnynTng ....... TIG e€eTdoEIg yia 8
MEPEG yIa va TTAEl OE éva GUVEDPIO.
a) avépaAe
b) aupéBale
c) eméBale
d) TpocifaAe

doBRdnka TTOAU éTav Tov €ida va
........ MTTPOOTA YOU JE JATKA
YOpPiAAQ OTO KEPAAI.

a) TepIBAAel

b) avapdAel

c) &emmpoPaAel

d) empBaAel

O Mioioitng ekBaAAel aTOV
ATAavTiké A oTov Eipnvikd wkeavo;
a) ekPBaAel
b) TTpooBdaAel
C) avapdAel
d) oatrofdAcl
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15. O véog ddokalog dev UTTopEi va
....... meIBapxia oTa TTaIdIA Kal
yiveTal pacapia.

a)
b)
c)
d)

eMIRAAEl
OUpBaAel
TEPIBAAEI
KataBdaAel

16. O kapkivog apxioe atod To TTAYKPEAG

Kal JETG

a)
b)
c)
d)

....... 6Aa Ta yUpw Opyava.
TTEPIEBAAE

TpooERae

TTapéRaAe

TTPOERAAE

17. AuTi N JOUOIKN TTAVTA ......... éva
aioOnua peAayyoAiag oTo KoIvo.

a) avapdAel

b) oupBdAel

c) atrofdAel

d) uttoBdAel

18.

20.

Kavévag d¢v ........ OTI TTPETTEl Va
TTAPOUNE PETPA YIA TNV TTPOCTATCIA
TOU TTEPIBAAAOVTOG.

a) avTiBdAel

b) avapdAel

c) armofdAel

d) ap@iBdAsl

. Me ... dIaPKWG OTOUG

OUVOBEAPOUG PoU YyIa Va paiveTal
auTtdg KOAUTEPOG aTTO péva.

a) OIaBAaAAel

b) ekBaAAel

c) avmirapapBdAAel

d) TpoRdAAcl

Mpétel va ........ TO €VOIKIO TPILV
MNVWV yia va hJou SWOoouV TO OTTITI
OTO VNOi.

a) TPooRaAw

b) mapaBdiw

C) TpoKaTaRGAW

d) TpoBaiw
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-OcTto
A- _— 1N aBétnon
Adrvo- -— adraderog ,n,0 / | adwbecio
Ava- -— 1N avdBeon
AvVOoULV- -— 1 avacvvleon
AvTi- -— avtifeToc,n,0 / N avtideon / avriBéTmg
Avtutapo- - 1 avtutapddeon
Amo- —- M om60gom
ATTOGLV- _— 1 anocvvOeon
Avo- -_— 1 owafeon / dwwbEopog,n,0
Ex- -_— 1N ék0gomn / 0 ekB&TNG / 1O £kOepa / ékOgTOG,M,0
Ev- -— 70 évBeTO
Evasmo- _— 1N evam60eon
Em- —_— 1 enifeon / emOeTIKOG,1,0 / TO eMiBepa / To emiBeTO
Kota- — 1N Katd0con / 0 kaTadiTng
Meta- —- 1N netddeon
Mopa- -_— N tapadeon / 10 mapadepa
Mpodio- n TpodLdzon
Ipoo- -_— N tpdcBeon / Tpo6OeTOC,N,0
Ipovmo- - n poimdfeon
Yov- —_— 1 60vBeon / 0 ouvOETNG / 6UVOETOC,N,0
Yno- -— 1N vt60feon / 10 v60eTO / VITOOETIKOG,N,0
apyE00ETD to file apyelofétmon
devdeTd to put right, to settle (a dispute), to | dievBénon
resolve (a crisis)
enavatorofetd | to put back, restore, replace EMOVOTOTOOETNON
Beopobetd to establish (a law) Beopobétnon
vapkoBeTM to place mines in a field vapkoBétnon
VOUoBET® to legislate vouobBeaia, vopobémg
vovheTM to advise, admonish vovBecia
ovouatofecio to give a name
oplofeT® to set boundaries, demarcate
oKNVOOET® to direct (a play or a film) oknvobéc, oknvobecia
10&10eTMD to put in order ta&Béng, ta&ifétpla
T0n00eTD to place tomofecia
V100eT® to adopt voBéon, viobeoia,

vioBeTnuévoc
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afeTw

apvoupal 8T KT. €yive A UTTAPEE / &€ péEvw
TMOTOG O€ KT. TTOU UTTOOXEONKA / KATATTATW,
TTapaBaivw auTd TTou UTTooXEBNKa
evuttoypaga / apvoupal Tnv Utrapén A TV
agia, ayvow, Trapayvwpifw KT. / (QIAOA.)
Bewpw wg vobo

to deny /, to take back / to breach (a
contract) / to break (a promise, an
agreement) / to consider as spurious

aBeTw 10 AdYO pou / Tov 6pKO Pou / pia
CupQwvia.

Me 11 TTpdeig oou abeTeig OAa doa
UTTOOXEBNKEG.

ABeTei 1O dikaiwpd pag va KPivOUE.

Kaveig dev aBeTei TNV TTPOCWTTIKOTNTA KAI TO
pPOAO TNG y€oa oTNV IoTOpIA.

aBeTw £va xwpio / éva ypapuatikd TUTTO.

H ypaon autr aBeTeital ammd 6Aoug Toug EKOOTEG.

adiafeTw
appwaoTaivw / yia yuvaika: éxw 1ePiodo.
To get sick, to be indisposed / to

Ta pikpd TTaIdIG adiaBeToUv ouyva.
Mpooéxw yiati dev BEAW va adlafeTHoW TWPA
TTOU gipal o€ OIOKOTTEG.

avafETw

adp. avéBeoa kal avabeoa, atrapéue. avabéaoel, TTad.
avartiBeuai, avariBeoai, avariBeral, avariféueba, avaribeare,
avariBevral, adp.aveTédn, averéBnoav, aTTOPEUQ. avaTedsi :
Oivw €VTOAN o€ KTT. va avaAdafer éva €pyo /

EUTTIOTEUOMAI O€ KTT. £va £PYO0, TOV ETTIPOPTICW HE

KATTOIO UTTOXPEWON
to assign (a job, an obligation), to entrust sb
with a job,

O d10IkNTAG TOU avéBeoe pia BUOKOAN
OTPATIWTIKA ATTOGTOAR / TNV £€VOpPKN
OI0IKNTIKN €EETAON.

O1 €peuveg yia TTeTpEAaIo avaTédnkav o€
&évn eTaipeia.

Oa Tou avaBéoouv Tn diaxeipion NG
TTOAUKQTOIKIOG.

21N uNTépa éxel avartedei n gpovTida NG
OIKOYEVEING.

avaouvlETw
avaouvTifepal P: ouvBETw KT. €K VEOU.
To recompose / to reestablish, to reorganize

AvaouveEéTw TIG OKEWEIG POU / TIG ATTOYEIG JoU
[ ma Bewpia / pia dnuoécia utrnpeaia / pia
Ouupopia.

avTIOETW
avTITapaBéTw / avTiTdoow:
to contrast / to juxtapose

avTIBETW dUo Xpwpara / EVVOIEG.
2TNV UTTOKPICia TOU KOGHUOU avTIOETEN TNV
eINIKpivElQ.

AVTITTOPABETW
avTITTapaTiBepal

TTaPaBETW KT., TO ava@Eépw A TO TTapouaidlw, Je
OTOXO0 va avTioTaduiow KT. GAAo / avtaywvifouai:

to set up against in comparison

Ti €xoupe gpeig, o1 ouyxpovol ‘EAAnveg, va
AVTITTOPAOECOUME OTA ETTITEUYHATA TOU
oUyxpovou KOCuovu;

Avnitraparifgvrai o1 dUo TAoEIg OTNV
KuBépvnaon.

ATTOo0ETW
adp. amébeoa kal arméBeoa, aTTaPEPQP. aTTOBETE!

TOTTOBETW, APrVW KT. (POPTIO I AVTIKEIUEVO) OTO £60QOG ) 0Tn B€on
ToU / (YEWA.) CUCOWPEUW OTNV ETTIPAVEIA TNG YNG UAIKA TTOU
TTpoépxovTal atmod diIdBpwaon Kal TToU PJETAPEPOVTAI aTTd TOV AVENO,

TO vEPO KTA.
To deposit, to dump, to lay down, to depose

amroB£TW TO OTTAO POU GTO
£00¢0¢g

To TToTdpI £X&1 aTToBéCTEl
MEYAAEG TTOOOTNTEG
AAGoTING OTIG EKBOAEG TOU.

ATTOCUVOETW
aTTOCUVTIOE Al

TTPOKOAW TNV aAAoiwan KATTOIOG OPYAVIKAG ouaiag, TN
onyn / d1aoTTw éva CUVOETO CWHA OTA CUCTATIKA TOoU /

OloAUW, KATOOTPEPW
to decompose, to dissolve, to destroy

Ta wapia / Ta kpéata EXouv
aTTOoUVTEDEI.

O1 NAeKTPOAUTEG PTTOPOUV Va
amroouvteBoUv e T Bondeia Tou
NAEKTPIKOU peUPATOG
ATTOOUVOETW JIa unxavr.
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O100éTW

adp. diEBeaa, atrapéuQ. diabéael, TTaO.
oiariBeuai, diatiBeoai, diatiBetal, d1ariBéucoa,
oiariBeare, SiariBevrai, TIPT. ' TPOAC. (AOY.,
oTrav.) OIeTiBeTO, OIETiBeVTO, adpP. dIatédnka, y'
Tpoa. (AGy.) Kai OieTédn, disTéBnoav,
aTmapéu@. 01aredei, uTTTT. OIaTEBEIUEVOC™
£XW KT. KAl JTTOPW Va TO
XPNOIMOTIOINOW / TTPOCPEPW KT. VIO
Xpron, yia karavaiwaon / divw,
TTAPAXWPEW CE KTT. KT. / TTOUAW /
£odeuw, datravw

to have at my disposal / to offer
sth to sb to use / to carry (for
shops), to sell / to spend, spare

AlaBéTer peydAn trepiouaia / euguia / EuTvada / UaAo /
IKAVOTNTEG.

AlaBérer giloug oTnv KUBEpvnon.

Agev S10B£TW TTOAU EAEUBEPO XPOVO.

To gevodoyeio d1aBéTel KAipatiopod / maoiva.

To katdoTnua d1aBETel PeyAAn TTOIKIAIG TTPOIOVTWV.

Eiva Aiya Ta xprijpata rou diati@evral ammd 10 KpATog yia
TNV ekTTaideuon.

To kpdTog Ba dlaBéoel OTTiTIa OTOUG TTPOCPUYEG.
Ai£0go€ TNV TTEPIOUTIa TOU OTO TTAVETTIOTAMIO.

Ta gytropedpard pag diati@evral o€ xaunAn TiuA.

H opdda 31£0ece TTOAAG XpAUATA VIO VO ATTOKTATEI VEOUG
TTAIKTEG.

Agv gipan drareBeipévog va meBAvw yia Tn OOUAgId.

EKOETW

adp. €€€6eoa, aTTapEUQ. ekOETel, TTOO. eKTiBual, ekTiBeoal,
EKTIOETAI, EKTIOEUEDQ, EKTIOEOTE, EKTIOEVTal, KOl (TTPOE.)
ekOéTopal, TIPT. ' TTPOO. (AOY., oTrdv.) eéetiBeTo, £€eTiBevTo,
abp. ekTéOnKa kai y' Tpdo. (AOy.) e€eTédn, eetébnaav,

ATTAPENP. EKTEOEN, UTTTT. EKTEOEIUEVOS

TOTTOBETW KT. KATTOU yia va To BAETTOUV TTOAAOI
dAAo1 / aprivw KT. ak&GAUTITO i aTTPOCTATEUTO /
agnyouual, TTePIypAPw £va YEYovog, éva
oupBav, pia katdoTtaon KTA.- Tapouaiadw /
KAVW KITT. AVTIKEIPUEVO ETTIKPIOEWY, YOYOoU:

to lay sth bare / to put on display / to

| to leave sth uprotected / to present/ to let

sb become target for ridicule

EkBéTouv Ta TTpoidvTa TOUG TTAVW O€
TTPOXEIPOUG EUAIVOUG TTAYKOUG.

Ta véa apyalohoyikd eupriuata Ba ekTeBouv
o€ €10IKr) aiBouoa Tou pouaeiou.

EkBéTw pwToypa@IKd QiIAY OTO PWG.

Tou ¢ATnoav va gkBEoel Ta yeyovoTa.
EkBéTw TV dtTOoWn pou ypaTrTwg /
TTPOYPOPIKWG / PE OUVTOMIa / AeTTTOPEPWG /
QAVOAUTIKWG.

Eitrav wéuarta yia va pag ek@égouv.

Mn ouveyiceig Tn oulnTnan, yiati eKTiBeoal.
Kave 0,11 B¢, pOvTIoE OUWG va PNV EKTEBEIG
aTTéVavTi TOUG.

Ek@étouv Tn Cwr) TOug 0¢€ Kivouvo.

expose

EVOTTOBETW

adp. evammédeoa Kal evamébeoaq, amapiu®. evamobéael,

Ta8. evamoriBeuail, evamoribeaai, evarroriferal,
evarmroriBéueda, evamorifeare, evarmoriBevrai, adp.
EVaTTOTEONKA, ATTAPEUP. EVATTOTEDET

OUYKEVTPWVOUAI KATTOU WG aTTOTEAETUA

peTakivnong, poAg KTA. / oTnpilw TIG eATTIOES

pou o auTdv, eATTiCw pévo o” auTov.

To deposit / to place all my hopes in sb / to

pin my faith on sb

H AdoTrn 1Tou evaTtroTifeTal oTIg 6X0eG TOU
TToTANOU.

H okévn atod v €kpnén evarroTédnke oTIg
yUpWw TTEPIOXEG.

EvatmroféTw Tig eATTIOEG ou oTo Oed
EvatmroféTw Tig TTpocdokKieg pou oTnv TUXN.

2710 O¢eb evaTTOBETW TN CWTNPIa TNG YUXAS HOU.
H thpnon Tng cup@wviag evartroTiBeral otnv
KQAR TTioTn Twv cUUBAAAOUEVWV.

evOiTW
B£Tw, TOTTOBETW KT. Y€oa ) avaueoa o€ AAAa

EMOETW
aop. emédeoaq, ATTAPENQ. ETTIOETE]
Badw KT. TTAVW O€ KT. GAAO.

O yia 1pOG eTMEBEOCE ETTIOEGUO TTAVW GTNV TTANYA.

KOTAOETW

adp. KaréBeoaq, aTTapPEPP. KaTabéael,

Ta6. kararibepal, karariBeoal, karariBerai,
KkararBéueba, kararibearte, kararibevrai, Kal (TTPo@
KaraBéroual, aop. Kararébnka Kal KaTeréon,
Karerébnoav, atmapéu. Kararebei

TTapadidw KT., KUPiwG Eyypago, ae dnudaia

apxn / Balw xpripata og Aoyaplacud

TpaTeCag / divw EVOpPKES TTANPOYOPIEG O€

JIKAOoTAPIO 1 acTuvopia / TTapoucialw

KartéBeoe aTo uttoupyeio aitnon yia diopiouo.
Oa karabéow aywyn yia amolnuiwon / yAvuon
oTOV €loayyeAEa.

AUpio karaTtifeTal otn BouAr To VEo VOUOOXEDIO.
KaBeg priva kata@érel 1o picd picboé Tou otnv
TpdTEla.

KatéBeoa oT1o Aoyaplagpod Tou ekatd XIMNASEG.

O pdpTupag KANBNKE va KATaBEo el EVWTTIOV TOU
QAVOKPITH.

)
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YPOTITA ) TTPOPOPIKA TNV TTPOCWTTIKI JOU
euTTEIpia TTAVW o€ KATTOI0 BEPa / TOTTOBETW
ME EMONUOTNTA KT. KATTOU / OTAPATW £va
£PYO 1 JIa TTPOCTTABEIa TTOU €XW avaldpel /
OTOUATW TOV TTOAENO, TN Paxn A Y
OUOKOAN TTpoCTTABEIq, yIaTi eV HTTOPW Va
ouvexiow / eykaTaAeiTTw

to submit, to file in (an application, a
petition) / to deposit money in a bank
account / to give evidence under oath / to
lay down a wreath in a formal ceremony /
to give up (a privilege or award) / to
surrender, to give up the effort

21n 6ikn auTOTITNG NAPTUPOS Ba KATABETEl UTTED
TOU KQTNyOPOUUEVOU.

Kartaré@nkav ToAAG evoxotroinTiké oToIxEia €1
Bapog Tou.

O1 yaBbnTég peta Tnv TapéAaon KartéBeoav
OTEQAVI OTO PVNUEIO TWV NPWWV.

O evioAodOx0G TTPWBUTTOUPYOGS, PETA TNV
aTTOTUYXia OXNMOTIOPOU KUBEPVATEWS, KATEBEDE
TNV evToAn} atov MNpdedpo TG AnpokpaTiag.

O1 unxavikoi 8a karaBEéoouv Ta JITTAWPATA TOUG,
o€ €vdeIgn dlapapTupiag.

2uvavtnoe TTOAAEG BUTKOAieG aTn {wr) Tou, TTOTE
Ouwg Ocv KATEBEOE TA OTTAQL.

MeTaBéTW

adp. LeTéBeoa, aTTapEéuQ. peTabéoer, TTa0. peraribeuat,

uerarieoai, uerariferal, peraniBéueda, LUETaTiOeoTe,

uerariBevrai, adp. uerarédnka, y' TPdAO. Kal LETETEDN,

UETETEONOAVY, QTTAPEUP. UETATEDE!, UTTTT. UETATEOEIUEVOS
METAKIVW aTTd i B€an o€ GAAn / avaBaAAw
Yl OPICUEVO XPOVIKO OIGCTAUA / JETAKIVWD
yIopTH 1 apyia o€ GAAN nuepounvia:

to transfer / to postpone / to shift the blame
on sb else, to pass the back

MeTa@éTw 1O TTPORANUA / TIG EUBUVEG O GAAO
TTPOCWTTO.

Zn1del va Tov HeTaBéoouv oTn Oscoalovikn,
yiaTi €kei PEVEl N OIKOYEVEIG TOU.

MeTaBéTw oTpatiwTn ammd Tnv KpAtn otn Xio.
MeTaBéTw TNV NUEPOUNVIA TWV EEETACEWV.
Orav n yioptr Tou Ayiou Mewpyiou TTEQTEI TTPIV
a1ré 70 NMdoxa, HeTaTi@eTOn KAl E0PTALETAI TN
Aeutépa Tou Mdoxa.

TTAPABETW
adp. mapébeoa, amapéu. mapabioel,

Tab. maparibeual, maparibeoal, mapariberal, mapatibéueoa,

maparibeorte, maparibevral, adp. maparébnka, y' Tpoda.
TAPETEDN, TTAPETEONTAVY, ATTAPEUY. TTapaTeOE]
TTapoucidlw, avapépw yia oeipd yeyovoTa,
aTTOYEIG, OTOIXEIO KTA. TO £va OITTAG i HETA TO
A@AAo / cuykpivw, TTapaBaAAw / avagépw,
emavaiauBdavw auTouaio To Keipevo (N
amooTTdopaTta) evog ouyypagéa péoa o€ dIKO
Mou Keipevo / TTpoo@épw £TTioNKO SEITTVO

to present, report data / to offer for
comparison / to quote / to offer a banquet

MapaBétel onuavTikd oTOIXEIO TTOU
TEKPNPIWVOUV TOUG IGXUPITHUOUG TOU.

270 Keipevo TTapaTiBevral Kal AxpnoTeg
AETTTOUEPEIEG.

Ta yeyovoTa 1Tou TrapaTtifevral, odnyouv o€
KATTOIO GUUTTEPACHA.

O ouyypagéag Tapadérel oTixoug amod Tov
Opnpo.

210 TEAOG TOU BIBAiIoU TTapaTifevTal ol
ETMIOTOAEG TOU €KOATN TTPOG TO CUYYPOPEQA.
Oa raparedei yeupa TPOG TIUAV TOu E€vou
TTpwOuTToUpyoU.

TPOodIafETW

TTPOETOINALW KTT. va DEXTEI Il VO AVTIUETWITIOEI
KTT. | KT. JE OPICHEVN (WUXIKN, TIVEUUOTIKN,
owuartiki) diabeon:

to predispose / to prejudice sb (in favor of /
against)

MpodiaféTw KTT. UTTEP / KaTd KATTOI0U GAAOU.
Mpodi1aBETw KIT. BETIKA / apvNTIKA.

To XapoyeAd TnNG pe TTPodIABETEI OETIKA
aTrévavTi Tng.

To kaTviopa TPOdIaBETEI TOV OPYaVIOHO TTPOG
TOV KAPKIVO TWV TIVEUUOVWV.

TPOCoBETW Av TpooTeB0UV o1 apiBuoi 5 kai 10, divouv Tov apiBuéd 15.
adp. mpéobeoa kai mpooébeoa, amapépg. | AEV UTTOPEIG va TTpooBéTelg £€0da aTa £00da.
mpootéoel, Tab. mpooTiBeyal, ‘Eva véo 1Aoio rpooTéBnke oTn dUVANN TOU EUTTOPIKOU

mpoaribeoal, TPoaTiBeTal, TPOoTIOEUEDa,

p : oT6Aou.
TPOCTIBEOTE, TPOOTIBEVTAI, UTTE.

MPOTIBELEVOC, abp. mpooTédnka, ' Tpdo. | OEAOUV va lepoaeéo'ouv évav ou«?un épocpo’cTo OTTiTI TOUG.
KQI TTPOCETEDN, TTPOCETEBNTQAY, ATTOPEUG. Mnv TpooBéTeig ki GAAEG DUOKOAIEG GTN {wr] Pou.
TPOOTEBEL, UTITE. (TTP0Q.) mpooBepévos kal | MrTopeiTe va TTpooB&éaeTe Aiyo aAdTI aTO @ai.

TPOOTEBEILEVOS

EKTEAW TNV apIBUNTIKA TTPAEN TNG
Tpoobeong / augavw,
OUPTTANPWVW, ETTEKTEIVW /

MiyMa eva

MpooBéToupe {axapn, @POUTA, KaVEAQ Kal YapiQaAa Kal TO

I £TOIMO.

O¢Aw va TpooBiéow Ki eyw £va AIBapdkl TNV EUTUYXia oou.
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avaQEéPW KT. ETTITTAEOV,

Agv €xw TITTOTA VO TTPOO0E0W GE 60Q £XW TTEL

CUPTTANPWHATIKA:
to add / to enhance by adding

>1a MpoBAAuaTa ag TTPooTeDEi Kal To yeyovog OTi 0
TTANBWPICUOS auénBnke anuavTikd.

TPOUTTO0ETW

yla KT. TOU OTTOiOU N TTpaypaTtoTtroinan e§apTaTtal amo
TNV EKTTARPWON KATToIou 6pou A atrd Tnv UTrapén

KATTOIWYV oUVONKWYV / TTaipvw KT. WG OeDOPEVO KAl PE
Baaon autd ouvexiCw éva auAloyioud i Jia evépyela,

TTAipVW KT. WG TTPoUTTé0eon;:
(often 3™ pers.) it involves, it postulates, it
requires, it presupposes

H emituxia otn {wr) TrpoUTroBéTEl
BéAnon kai aywva.

H emituxia oTig e€eTdoeig TTpoUTTOBETE!
agoaciwon oTo didBacua.

H adgnon Tou ToupiouOU TTPOUTTOBETEI
TNV UTTapPEN KATAAANAWYV UTTOBOPWY
OTTWG pEyAAa evodoxeia Kal Xwpoug
dlaokédaong kail GBAnaong.

ouvBéTW

adp. ouvéBeaa, aTTapéuQ. ouveEael,

Tab. ouvriBepai, ouvriBeoal, ouvriBeral, ouvTiBéueba,
ouvtiBearte, auvtiBevral, kal (TTpog.) auvBérouar, adp.
ouvTédnka, y' TTpoo. (AGy.) Kal ouveTédn, ouverébnoav,
ATTOPEPP. OUVTEDED, UTTTT. OUVOEUEVOS KAl OUVTEBEIUEVOS
ypaow éva Pouaikd i AoyoTexViko épyo /
OUYKEVTPWVW PEPOVWHEVA OTOIXEIO Kal
aTmapTiCw £va opyavwPEVO GUVOAO:

to compose / to create / to comprise, to
make up

O MTreToBev €X€1 OUVBEDEI EVVEQ CUNPWVIEG.
O Aiovio10G¢ Z0AwUOG ouvEBETE TOUG
«EAe0Bepoug MNoAiopknuévousy.

Ta dtopa cuUVBETOUV TIG KOIVWVIEG.

O voug ouvBETel Kal avaAUEl TIG EVVOIEG.

Ta TTONITIKA, TA KOIVWVIKA KOl TO OIKOAOYIKA
TTPORAAUATA CUVOETOUV TNV €AANVIKN
TTPAYHATIKOTNTA.

Tutikd oToIXEia aTrd Ta OTToIC GUVTIOETAI N
TTPOPOPIKA TToiNaN.

UTTO0£TW

adp. urréBeoa, amapéu. urmobéacl,

Tab. urroriBepal, umrotiBeoal, utrotiBetal, utToTIBEéUEDa,
utroTiBe0Be, utrotiBevral, adp. urrorébnka, y' Tpda. (Ady.) Kai
UTTETEDN, UTTETEBNTAVY, ATTAPEUQ. UTTOTEDET

Bewpw KT. w¢ dedopévo, dEXoUal KT. WG
aAnBivé, TTpokelyévou va 0dnynbw otnv
€€AywWYyr] KATTOIOU OUNTTEPACHATOG / BEWPW KT.
w¢ mMBavo, XwpIig va £Xw Y1 auTo ETTOPKNA
aToixeia / (TaB., oTo y' MPAC.) yia va
OnAwaooupe TNV au@IBoAia pag yia KT. TTou
TTapoucIdleTal wg BeRaIOTNTA 1] WG YEYOVOG:
to suppose / to treat sth as possible or real
in order to draw a conclusion / to assume,
presume / to guess or imagine / 3™ pers.
pass.: supposedly, allegedly, it is rumored

Ag utroBéooupe 611 Ba dexTel TNV TTPdTACH
TTOU TOU YiveTal.

Ag utroTeBei 0TI Ba ekAeyei TTPOEDPOG.
Ae o¢ €ida XTEG KOl UTTEBET A OTI €ioal
appwoToG.

Y1o0étw 611 &€ Ba apynoel.

Ti va utroBéo0oupE TWPQ;

YtroTiBeTan 611 01 SoAo@dvol fTav TPEIG.
Molol utroTiBeTan 61 €ival o1 BPACTES TOU
EYKANMATOG;

=£peIg TI Jou oupPaivel, utroTiBeTal.
Ytroti@eTau 611 Ba £€pOel va pe Bonbroel.
YtrotifeTau o011 gival KAOAGG yIaTpog.

Agv utroTtiBeTal TiTTOTE.
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Vocabulary Quiz:
Verbs deriving from Q¢éTw

Agv Tov gpTtioTelopal. Eival
AvBpwTTog TTOU ....... TOV AdYyO TOU.
a) aberei
b) utToBéTel
c) avadérel
d) ouvBérel

OéAeig va ....... Kal GAAO aAGTI OTO
¢aynTo;

a) Tmapabiow

b) TpooBéow

C) TpouTToBécW

d) ekBéow

O aoynuog TPOTTOG JE TOV OTTOI0
MIAGEI yIQ TOUG METAVAOTEG JE .......
EvVavTiov TOou.

a) TpocBETel

b) TpodiabéTel

c) avadérel

d) peTabéTel

O ptTeTOPEV EXE ....... 9 oupPWVieg
Kal TTOAG KovToEpTa.

a) avabéoel

b) ekBéoel

c) Tapabéoel

d) ouvBéoel

O 1pdedpog Ba ....... ETMioNUO
O¢giTTvo yia Toug aBAnTéG TTOU TTAPAV
METAAAEIO OTOUG OAUUTTIOKOUG
OYWVEG.

a) TpooBéoel

b) mapabéoel

c) ekBéoel

d) utmroBéoel

AG....... o1 Ba ekAeyei TTPOEdPOG. Ti
Ba aAAGgel; Oa gival KaAUTepa Ta
TPAYUATA Yia TOV KOCWO;

a) ekbBéooupe

b) diaBéooupe

c) TpocoBéooupe

d) utroBéooupe

O KwoTag gival SIKaoTAg 0N
NdGpioa aAAG BéAel va ... oTnv
AbnAva.

a) TapaTedei

b) avarebei

10.

11.

12.

13.

c) udetareBei
d) TpooTeBei

H @iAn pou n Mapia pével otnv
ABrfva kai pou ........ TO OTIITI TNG OTN
Xio yia va pévw otToTe BEAW va
KAvw BIAKOTTEG OTO VNOi.

a) TpPooBETel

b) &iabéTel

c) avadérel

d) peTabéTel

2uvavtnoa TToAAEG BUOKOAIEG OTN
OOUA&Id pou, TTOTE OUWG BEV ....... Ta
OtTAQ.

a) avébeoa

b) TapéBeca

c) utréBeoa

d) karéBeoa

H emtuxia oTig e€eTdoelg .......
agociwaon oTo didBacpa.

a) TTPOUTTOBETEl

b) Tapabérel

C) ekBETel

d) OiaBéTel

Ta wépia tTou £ueivav 6w aTo 10
Yuyeio yia Téon wpa Ba £Xouv.......
a) avoTedei
b) amoTeBei
c) ouvtebei
d) amoouvTebei

To pouceio M1revdkn Ba .......
Cwypa@ikd £pya Tou ZaABatop
NTQAI.

a) ekBéoel

b) utroBéoel

c) avTimrapaBéoel

d) petaBéoel

Aev Bupwvw We Tov MéTpo yiati oTa
TTOAAG apVNTIKA XOPAKTAPIOTIKA TOU
MTTOPW VA ....... TN okAnpr douA&gld
TOU KaI TNV evTIUOTNTA TOU.

a) TpocBiow

b) avriBéow

c) amobiéow

d) avmimapaBéow
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14.

15.

16.

17.

Oé\w va ....... Aiya eupw oTo
Aoyapiaoudé TTou avoige n Tpatreda
KUTtrpou yia Ta B0pata Tou TUQUva
Kartpiva.

a) avaBéow

b) exkBéow

c) Tapabéow

d) koTaBéow

Agv RpBe 0TO PABNUA XTES KAl .......
OTI gival AppwaoToG.

a) utébeoa

b) avéBeoa

c) Tpbéobeca

d) TpolTréBeca

O ddaokaAog pag ....... oav epyacia
va Bpoupe oTo IvTepVET
TTANPOQPOPIES YIa TNV OIKOAOYIKN)
KATaoTpo®A oTnV APKTIKN.

a) avrifeoe

b) améBeoe

c) avdaBeoe

d) umébeoe

To XauOyEAS TNG JE ....... BeTIKA
atrévavri Tng.

a) avabérel

b) TpoocHéTel

C) uTTOBETEl

18.

19.

20.

d) TpodiabETel

Ta kaivoupyia apyaioAoyikd
euprfjuata Ba Bonbricouv Toug
ApPXAIOAGYOUG VA ....... TNV €IKéva
NG KaBnuepIvAg wng TG TTOANG
Tov 5° alva 1.X.

a) avacuvBéoouv

b) mpoobéoouv

c) avabéoouv

d) avmiBéoouv

Mpétrel va ....... KI GAAO €va CeaTd
XPWHA 0TO OWHATIO YIa va UTTAPXEI
IooppoTria avapeoa oTa {e0TA KAl TA
Yuypa xpwuara.

a) ekbéoelg

b) mpodiabioeig

c) TpooBéoelg

d) atmobéoeig

Eival maidapiiddeg va mpooTrabeig
VA ... Ta TTPOoBAAUATA COUu o€
aAAoug kai va unv Ta AUveig uévog
oou.

a) MeTabételg

b) avmBéreig

C) ekBETEIg

d) uTtroBérteig
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Vocabulary Quiz:

Nouns / verbs deriving from Q¢Tw

O unxavikog apyei va TEAEIWTEI TO
OTTiTI KaI QUTO €ival ........
oupgwviag. Aev KpATnoe Tov AGyo
TOU Kal Ba Tov TTAw oTa SIKAOTAPIA.

a) abétnon

b) um6B6eon

c) avdBeon

d) ouvBeon

Aev BAETTW KaWIG ........ avaueoa oTa
OUo auTtd xpwuarta. MNati vopiceig 6T
O¢ev TaipIdlouy;

a) avmimapadeon

b) Tap&beon

c) avtiBeon

d) Tmpdobeon

Ti oupBaiver kal £eIG TETOIA KOAR
....... onuepa; Epwreupévog gioat;
"eAdve kal Ta auTid oou!

a) 0i6Beon

b) Tpodidbeon

c) avdbeon

d) peTdBeon

O MOTCapT £xe1 deXTEN HEYAAN .......
Kl apVNTIKN KPITIKN YIO T JOUOIKN
TOU aTTO TTOAIGTEPOUG CUVOETEG
OTTWG 0 Zahiépn.

a) avabeon

b) €kBeon

c) emiBeon

d) ouvBeon

H .. eTmionuou SEiTTvou yia Toug
aBbANTEG TTOU TIPaV PETAAAEIO GTOUG
OAUUTTIOKOUG aywveg gival dOUAEId
Tou lNpoédpou.

a) TpooBeon

b) TapdBeon

c) ¢€xkBeon

d) 0d166¢eon

®oBaual 61 0 BAvaTog TPILV
TTadIwv atrd NITATITIdN O€
ekTTaIOEUTIKOG TaEidI oTnV ApIlova
givar dUOKOAN ....... TTou Ba TNV
avaAdpel n acTuvopia.

a) Tmapdbeon

b) &i1G6son

c) Tpbdobeon

d) utmébeon

10.

11.

12.

13.

O KworTag givail 8IkaoTng oTn
Napioa aA\G @ETog B4 Tapel .......
otnv ABAva yia va gival padi ye tnv
KOpPN TOU TTOU OTTOUdACE! EKEI.

a) TapdTacn

b) avdébeon

C) MeT@beon

d) Tp6oBeon

H @iAn you n Mapiva pou gitre 611 TO
oTriTi TG oTn Xio givai am ....... pou
yla va pévw ekei 61ToTe BEAW Va
KAvw BIAKOTTEG OTO VNOi.

a) Tmpocbeon

b) &i146son

C) evamobeon

d) petdBeon

2UvavTnoa Tov ........ auTtoU Tou QIAY
Kal TOU €iTTa TTOCO POU APECE N
Tavia Tou.

a) OoknvoBETn

b) T1agIBETN

C) OuvBétn

d) KkaTaBETn

To oAU kal kahd didBacpa givai
........ yla €TTITUXiO OTIG EGETATEIG.
a) TpoUTréBeon
b) emiBeon
c) umoéBeon
d) TmapdBeon

To TTwa TTou BPrKE N acTUVOia
oTnv Akpn Tou TToTapoU BpIoKoTav
oe kardoTaon ....... .

a) avabeong

b) amébeong

Cc) ouvBeong

d) amoouvbeong

To pouceio Mtrevakn Ba avoitel
....... ME CWYpPaAPIKA Epya TOU
ZaABatép NTOAI.

a) €kBeon

b) um66eon

c) avTmiapddeon

d) peTdBeon

Oa cuxwpéow Tov MéTpo TTOU Hou
MiAnoe 1600 doxnua PITpooTd 0TOUG
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YOVEIG HOU OAAG JE TNV ....... o1 Ba c) oploBeTACEIG

Mou ¢nTACEI GUYYVWMN. d) vapkoBetioeig
a) TpoUTToBenn
b) umdBeon 20. Eival douAgid Tng KuB€pvnong n
¢) avribeon L METPWV yIa TNV TTPOCTACIA
d) avmimmapdBeon TOU TTEPIBAAAOVTOG.

a) emavaToTrof£Tnon
14. OéA\w va KAVW ....... Aiya eupw oT0 b) TOTTOB£TNON

Aoyapiaopd 1mou avoige n Tpatreda c) BeopobEtnon

KUTtrpou yia Ta B0parta Tou TUQwva d) opioBétnon

Kartpiva.
a) avabeon
b) ¢kBeon

c) TapdBeon
d) katdBeon

15. 'Eva peydho mpoépRAnua mTou denoe
o MNpwTog kal 0 AeUTEPOg
Maykéopiog MNoAepog civar n ........
TTOAAWV TTEPIOXWV KOVTA OTO
ouvopa.

a) ToTToBETNON
b) vapkoBérnon
c) oknvobétnon
d) uloBétnon

16. O yiaTpd¢ pag e 6ti N ......
KaBapwv emMOETUWY TTAVW OTNV
TTANYN KPaTd Ta JIKPORIO paKpId.

e) avribeon
f) emiBeon

g) avabeon
h) uméBeon

17. H Avt{oAiva TCoAi kai o Mtrpavt Mt
....... €va TTaidi aTod 1o BieTvay.
a) TotroBeTrioav
b) uioBemoav
c) oknvoBethoav
d) vopoBetioav

18. Agv oup@WVNOa [E TOV APXITEKTOVA
yla 1o TTol0g Ba TTAnpwaoel Tn ¢nuid
aTo KaivoUpylo oTriTl. ©a TTAuE o€
OIKAOTAPIO YIa VA ... TN dlagopd
auTh.

a) OeopobetAooUpE
b) dieuBetriooupe
C) apxeloBetoouue
d) vopobetAooupe

19. Aut6 €ival TToOAU peydAo dwpudrTio.
Mpémel va ....... KI GAAa ETTITTAQ OTO
OWWATIO YIO VO PNV QaiveTal adelo.

a) TOTTOBETATCEIG
b) oknvoBetACEIg



